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I/A-PUNKTSNOT 
från: Rådets generalsekretariat 
till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 
Ärende: Utkast till Europaparlamentets och rådets förordning om avelstekniska och 

genealogiska villkor för avel, handel med och införsel till unionen av 
renrasiga avelsdjur, hybridavelssvin och avelsmaterial från dem och om 
ändring av förordning (EU) nr 652/2014, rådets direktiv 89/608/EEG och 
90/425/EEG och upphävande av vissa akter med avseende på djuravel 
(förordningen om djuravel) (första behandlingen) 
– Antagande av lagstiftningsakten (L + U)  
= Uttalanden 

  

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen betonar att det strider mot både ordalydelsen och andemeningen i förordning (EU) 

nr 182/2011 (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13) att systematiskt åberopa artikel 5.4 andra stycket b. För 

att denna bestämmelse ska användas måste det finnas ett särskilt behov av att avvika från principen 

om att kommissionen får anta ett utkast till genomförandeakt om inget yttrande avges. Eftersom 

detta är ett undantag från den allmänna regel som fastställs i artikel 5.4, kan inte användningen av 

andra stycket b anses ingå i lagstiftarens utrymme för skönsmässig bedömning, utan användningen 

måste tolkas restriktivt och därmed också motiveras. 
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Uttalande från Ungern 

Ungern välkomnar i princip översynen av den befintliga lagstiftningen om avelsteknik. 

Ungern noterar att förslaget till förordningen har förbättrats avsevärt på teknisk nivå under 

expertdiskussionerna i rådet och sätter i detta avseende stort värde på det arbete som har gjorts av 

alla de ordförandeskap som har behandlat ärendet. 

Ungern ställer sig visserligen bakom avsikten att uppdatera lagstiftningen på detta område, men 

denna uppgift bör vara inriktad på att utarbeta harmoniserade regler för ytterligare arter och får inte 

leda till att välfungerande strukturer i medlemsstaterna bryter samman eller försvagas. Ungern 

betonar att ett direktiv är och förblir lämpligt för detta ändamål, medan en förordning inte är det. 

Ungern anser även att unionslagstiftningen på detta område bör lägga större vikt vid skyddet av 

biologisk mångfald. 

Av dessa skäl kan Ungern inte stödja detta förslag till förordning. 

Uttalande från Tyskland 

Förbundsrepubliken Tyskland avstår från att rösta, eftersom följande viktiga punkter inte har lösts 

på ett tillfredsställande sätt: 

1. Erkännande av avelsorganisationer 

Vi avvisar erkännandet av avelsorganisationer i vilka uppfödarna inte har någon rätt till 

medlemskap, eftersom endast genomförandet av avelsprogram för renrasiga avelsdjur av föreningar 

för uppfödare säkerställer att enskilda uppfödare kan besluta om, fastställa och fortsätta att utveckla 

avelsprogrammen för renrasiga avelsdjur. 

Tyskland anser att det är av yttersta vikt att uppfödare har ett direkt inflytande över 

avelsprogrammet. 

2. Möjligheten att genomföra individprövningar och avelsvärderingar (LP/ZWS) på nationell nivå 

som en självständig uppgift 

Tyskland anser att artikeldelen även bör tillhandahålla möjligheten att – såsom hittills har varit 

fallet – låta genomföra individprövningen och avelsvärderingarna på nationell nivå som en 

självständig uppgift. 
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3. Tekniska skäl att avvisa avelsprogram 

Det bör endast vara möjligt att avvisa ett avelsprogram om godkännandet av ytterligare ett 

avelsprogram för samma, redan hotade ras skulle leda till ett hot mot populationen av denna ras. 

Uttalande från Slovakien 

Slovakien förstår skälen till att anta harmoniserade regler för marknaden för avelsdjur och 

avelsmaterial från dem och uppskattar de ansträngningar som alla berörda ordförandeskap har gjort 

för att förbättra förslaget genom att beakta samtliga tekniska farhågor från medlemsstaternas sida. 

Trots detta befarar Slovakien att den nya förordningen kommer att orsaka vissa allvarliga problem 

och påverka det befintliga systemet och organiseringen av avelsverksamhet i Slovakien på ett 

negativt sätt. Uppfödarorganisationerna och andra inblandade avelsorganisationer liksom det 

slovakiska avelsuppfödningssystemets struktur i dess helhet grundar sig på en lång tradition och är 

organiserade på en hög professionell nivå. Ett antagandet av förslaget skulle kunna medföra ett 

allvarligt hot mot stabiliteten i denna organisationsstruktur för avelsverksamhet. Genom förslaget 

till förordning införs även en betydande liberalisering av avelsverksamheter inom unionen som på 

ett negativt sätt kan påverka vissa medlemsstaters beroende av importen av avelsdjur och 

avelsmaterial från dem. Dessutom utgår Slovakien från att medlemsstaternas behöriga myndigheter 

bör ha en större befogenhet att fatta beslut om genomförandet av avelsprogram som bedrivs inom 

deras territorier av uppfödarorganisationer som är etablerade och erkända i andra medlemsstater. 

Det är viktigt att den genetiska mångfalden bevaras även för vanligt uppfödda handelsraser genom 

individuella avelsprogram som genomförs i respektive medlemsstat under tillsyn av dess behöriga 

myndigheter. Efter ingående samråd med företrädarna för aktörerna inom Slovakiens 

djuravelssektor och ett noggrant övervägande av samtliga positiva och negativa aspekter av de nya 

harmoniserade reglerna kan Slovakien följaktligen inte stödja förslaget. 

 


